
in  majoritatea graiurilor ràsàritene, vocala e neaccentuatà se include, 
in conditine aràtate, in b (’5) sau e: epèo'bn', GoA'bit (bolnav) ; zpèóen 6óaen1.

4) in unele cuvinte ca : 6epà (dar u36ùpbM) (a stringe, a culege), nepà 

(a spala rufe), KepAÓ (sic) (aripà), Kyveamb (cìinii), MyMineamb (bàie^ii) etc. ;
5) intr-un numàr insemnat de substantive polisilabice de genul masculin, 

care facpluralul in e in loc de u (cum este in limba bulgara literarà), de exemplu : 
zócm'e (musafirii), yen èpe (ciobani), vj6rfwe(ciobani), cy pei/e, nypàne (ciorapi), 
KbAtfyne (ciorapi), èyA'epe (boieri), 6uac (au fost), ópame (frati) etc. Desinenza 
e este un fenomen morfologie mai nou, pe care il intìlnim in graiurile apusene 
fi sud-estice 2.

6) Ìn forma de vocativ al numelor proprii masculine : MedHe, Cmyuène, 
nèmpe, dar fi la vocativul urmàtoarelor substantive comune feminine : muac, 
(marna), óijAe (fi 6yA’o), xyxÓHKe, zycnydÙHKe.

7) e provenit din ti in genere se pàstreazà (nu trece in u), de exemplu : 
e'enèif coroanà), e'emuAy (cununie), zH'e3dd (cuiburi), 6p'ezó (malul) se'e3Òa 
(stea), (fi 3B’e 3 flà , SB ’H 3 f là ), ZAaeum'e (capetele), dp'e0um'e (hainele), mède 
(pe tine), Mene (pe mine) (fi MeHt) etc.

Amestecul de populajie din diferize regiuni a facut ca in graiul chiejne- 
nilor sa existe forme duble, folosite la fel de freevent chiar de unul fi acelafi 
vorbitor. Astfel, alàturi de formele : dee (douà), òyópé (bine), Kbdé (unde), 
caracteristice graiuiilor balcanice centrale fi apusene, gàsim fi formele de'a 
dy6p'à, K7>à’d, caracteristice graiului din regiunea Sliven, (precum fi alte 
forme ca 6'acf) fi 6ay (fusei), <fiy6?>8ysiy6e, cum fi cmu (sintem), (Ò)se'e3àa-3e’e3àa), 
eùdb — eùd'b etc., farà sà putem determina regiunea lor de ràspindire)

§ 5. Vocala 0 se pàstreazà ca vocalà posterioarà deschisà rotunjità numai 
in pozi^ie accentuatà fi in unele forme de vocativ : co a' (sare), m uco  (carne) 
KÓAKy (cit), KyKÓWK7>, cKOMen, (scaun), Mapuùo, numKàm.

In toate pozi|iile 0 neaccentuat se inchide in y : MA’dKy (lapte), nyiuma 
(noaptea), Cà6ymb, nuAU eyxyAÒey (pui deuliu).

0 initial accentuai se diftongheazà : yózbn' (foc), yóòbp (pai de scin- 
durà), yópeu (nuci), yóceM (opt), yócmbp ((ascutit).

ìntilnim 0 initial preiotat in : uymùdb (a se duce), ùycbdù (osindi), ùydd 
(apà), (fi ydà, ydt>'), uyMcyeu (a readuce la via|à, a invia) dar existà fi 
forme ca : yóààz (a spune), ymópb (a deschide), ypmye'bM (a vorbi), ypd (a ara).

Trecerea lui & la 0 se constata numai in cazul articolului substanti- 
velor de genul masculin la singular : nycó (nasul), zbp6ó (spatele), Aucmó 
(frunzà), KpbKÓ, nAumó (gardul). In pozijie neaccentuatà acest 0 se inchide 
aproape regulat in y : yÓAy (boul) KÓn’y (calul), nyzón'y (pogonul) neneA'y 
(dar fi neneA’o (cenufà) 3

§ 6. Vocala & s-a pàstrat ca vocalà posterioarà inchisà nerotUnjità, ca 
fi in limba bulgarà literarà. Aceastà vocalà este foarte freeventà, deoarece

1 Stoiko Stoikov, EbAzapcKa dua.ieKmo.ioeun, p. 54.
2 Stoiko Stoikov, ibidem, p. 135.
3 Articolili o pentru substantívele de genul masculin la singular 11 gàsim astàzi in graiurile 

apusene si ìn unele graiuri moesiene (vezi Stoiko Stoikov, EbAzapcKa dua.iCKììì0A02ii.‘ì, p. 55, 88 
si G.P. Ivanov OcoOenocmu uà luyMeucKun zoeop in ,,«C6opHHK Ha 6i>jirapcKaTa aKaziCMHSi Ha 
HayKHTe», voi. X X IV , 1940, p. 359. Intr-un trecut mai indepàrtat, el a fost caracteristic ?i 
pentru unele graiuri balcanice, cum se vede din studierea graiurilor bulgare de pe teritoriul 
U.R.S.S. (Vezi S. B. Bernstein §i V. Ce?co, Onbim KAaccii(fiuKai{UU 6oAzapcmx zoeopoe CCCP, 
in «yqeHue 3anncKn HHCTHTyra CnaBsraoBeJieHHSi», voi. I, 1951, p. 327—353.
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